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Ergonomía y diseño para cada espacio de trabajo

Ergonomia i disseny per a cada espai de treball

Ergonomics and design for any workspace

Ergonomie et design pour tout espace de travail

MAS presenta Confort.1. Distintas series de sillas 
pensadas para dotar de ergonomía y diseño los espacios 
de trabajo.
Adaptabilidad en ambientes distinguidos, departamentos 
operativos, salas de reuniones o colectividades... 
siempre con la constante de calidad. Así es Confort.1

MAS presenta Confort.1. Distintes sèries de cadires 
pensades per a dotar d’ergonomía i disseny els espais de 
treball.
Adaptabilitat en ambients distingits, departaments 
operatius, sales de reunions o col·lectivitats... sempre 
amb la constant de qualitat. Així és Confort.1.

MAS presents Confort.1. Different series of chairs 
designed to bring ergonomics and design to workspaces.
Adaptable to exclusive settings, operational settings, 
meeting rooms or for use by groups... with quality as a 
constant. This is Confort.1.

MAS présente Confort.1. Une gamme de chaises 
conçues pour apporter la meilleure ergonomie et le 
plus confort sur les lieux de travail. Cette gamme 
s’adapte aux différents types d’installations, de 
services organisationnels, de salles de réunions ou de 
collectivités… toujours avec la plus grande qualité. Telle 
est la gamme Confort.1.
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Manager 6

manager

•  Modelos ergonómicos y elegantes que proporcionan máxima
 comodidad para espacios de dirección.

•  Models ergonòmics i elegants que proporcionen màxima comoditat
 per a espais de direcció.

•  Ergonomic and elegant models that provide maximum comfort for
 management spaces.

•  Des modèles ergonomiques et élégants qui offrent une commodité
 maximale pour les espaces de direction.

Fusión perfecta de elegancia y ergonomía
Fusió perfecta d’elegància i ergonomia
The perfect blend of elegance and ergonomics
La fusion parfaite de l’élégance et de l’ergonomie

ARTE
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Desenfundable
Desenfundable
Removable
Déhoussable

ARTE

44

44

84

47

45-58

44

90-98

47

45-58

44

102-115

47

P P P
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Operative 12

operative
Diseño exigente para espacios operativos
Disseny exigent per a espais operatius
Demanding design for operational spaces
Design exigeant pour les espaces opérationnels

• Modelos ergonómicos diseñados para mantener una postura idónea
 en espacios funcionales.

•  Models ergonòmics dissenyats per mantenir una postura idònia en
 espais funcionals.

• Ergonomic models designed to keep users in the ideal posture in 
functional spaces.

•  Des modèles ergonomiques conçus pour maintenir une posture
 idéale dans des espaces fonctionnels.

DROPMATRIXNUT NETSPRESS





Operative 14

PRESS

445

50-61

64,5

104-115

69-81

50





Operative 16

891 893

NUT

102-113

43

48-59

46

87-98

43

48-59

44



290

NETS

46-58

28-39

44

120-132

66
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MATRIX

730

48-60

44

103-114

40



DROP

440 441

Pie acabado negro o cromado
Peu acabat negre o cromat
Black or chrome finish legs
Pied finition noire ou chromée

110-120

60

54-64

63

110-120

60

54-64

63
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DROP

444

50

63

98

60
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meeting
Versatilidad de estilos para múltiples espacios
Versatilitat d’estils per a múltiples espais
Versatility of styles for multiple spaces
Versatilité de styles pour de nombreux espaces

•  Diseños actuales y ergonómicos que se adaptan a todos los espacios.

• Dissenys actuals i ergonòmics que s’adapten a tots els espais.

•  Modern and ergonomic designs that adapt to all kinds of spaces.

•  Des designs modernes et ergonomiques qui s’adaptent à tous les espaces.

JACOB VITAL

MAR

CLACK CHESS
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JACOB

45-53

43

85-94

43

050-RD

050-BR

PLP 50

83

43 43

PLP



JACOB

BAN-2-050 BAN-3-050 BAN-4-050 BAN-5-050

PLP

Modelo brazo bancada
Model braç bancada
Model bench arm 
Modèle de bras pour banc

52

100

90

60

52

150

52

200

52

250

Cualquier módulo de asiento se puede sustituir por una mesa de bancada
Qualsevol mòdul de seient pot sustituir-se per una taula de bancada
Any seating module can be replaced with a table
Tout module de sièges peut être substitué par une table annexe
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JACOB

051

PLP
83

43

50

43

051-RD

PLP 44-53

43

85-94

43



JACOB

BAN-2-051 BAN-3-051 BAN-4-051 BAN-5-051

PLP 45

100

79

60

45

150

45

200

45

250

Modelo brazo bancada
Model braç bancada
Model bench arm 
Modèle de bras pour banc

Cualquier módulo de asiento se puede sustituir por una mesa de bancada
Qualsevol mòdul de seient pot sustituir-se per una taula de bancada
Any seating module can be replaced with a table
Tout module de sièges peut être substitué par une table annexe
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VITAL



040

49

43

79

41

Apilable
Apilable
Stackable
Empilable
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VITAL

042 041

49

43

79

41

Apilable
Apilable
Stackable
Empilable

49-54

43

84-93

41



VITAL

BAN-2-VITAL BAN-3-VITAL BAN-4-VITAL BAN-5-VITAL

45

100

79

60

45

150

45

200

45

250

Cualquier módulo de asiento se puede sustituir por una mesa de bancada
Qualsevol mòdul de seient pot sustituir-se per una taula de bancada
Any seating module can be replaced with a table
Tout module de sièges peut être substitué par une table annexe
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MAR

MAR-15MAR-15-BR

 50

81

53 53

PLP 50

81

53 53



MAR-16

50

81

69 59

PLP
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MAR



MAR-13-BR

PLP 50

53

81

53

MAR-13

PLP 48-58

53

84-94

53
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MAR-10 MAR-10-BR

81

53

50

53

MAR

81

53

50

53



MAR-RD

48-58

53

84-94

53

MAR-10-RD-BR

48-58

53

84-94

53

Pie acabado negro o cromado
Peu acabat negre o cromat
Black or chrome finish legs
Pied finition noire ou chromée
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MAR

BAN-MAR-10-2P BAN-MAR-10-3P BAN-MAR-10-4P BAN-MAR-10-5P

57

104

79

57

57

150

57

210

57

263

Cualquier módulo de asiento se puede sustituir por una mesa de bancada
Qualsevol mòdul de seient pot sustituir-se per una taula de bancada
Any seating module can be replaced with a table
Tout module de sièges peut être substitué par une table annexe



BAN-MAR-15-4P BAN-MAR-15-5P

47

210

47

263

BAN-MAR-15-2P BAN-MAR-15-3P

PLP 47

104

47

150

79

53

79

41
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CLACK

CLACK

47

84

43 42

Apilable
Apilable
Stackable
Empilable

Plegable
Plegable
Folding
Pliable



CLACK-BR

44

81

54 49
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CHESS

9000

48

46

80

47



9001

9003

48

46

80

47

48

46

80

47
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CHESS

9002

48

80

47 46





MODELOS / MODELS / 
MODELS / MODÈLES

TEJIDOS / TEIXITS 
FABRICS / TISSUS

PLÁSTICO / PLÀSTIC 
 PLASTIC / PLASTIQUE

MADERA / FUSTA 
 WOOD / BOIS

Basic Ocean Blex 
Microfibra
Microfibre 

Piel / Pell 
Leather /Cuir
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MAR n n n n n

CLACK n n n n

CHESS n n n n

Tabla selección tapicerías / Taula selecció tapisseries / Upholstery selection table / Tableau sélection tapisseries

Todos los colores impresos son orientativos. Para una mayor fidelidad, consultar muestrario final de acabados.
Tots els colors impresos són orientatius. Per a més fidelitat, consulteu el mostrari final d’acabats.
All printed colours are merely illustrative: for more accurate information, please see our finish samples.
Toutes les couleurs imprimées sont présentées à titre indicatif. Pour une information plus exacte, voir notre nuancier des finitions.



Muestras acabados tapicerías / Mostres acabats tapisseries / Upholstery finish samples / Échantillons finitions tapisseries

Tejidos / Teixits / Fabrics / Tissus

B
as

ic

1005 103 16945002 5005 5518609876 79 8078 81 9

Piel / Pell / Leather / Cuir

1112 18 22

B
le

x

127 421 434 436445447448 456 458478 481485 800

O
ce

an 422425 434120121122477 478 479 448456 457474

438445455481 800

Microfibra / Microfibra / Microfibre / Microfibre

1 11 12 14 16 173 4 446 7 9

Acabados plástico y madera / Acabats plàstic i fusta / Plastic and wood finishes / Finitions plastique et bois

Gris
Gris
Grey
Gris

Rojo
Vermell

Red
Rouge

Blanco
Blanc
White
Blanc

Negro
Negre
Black
Noir

Pistacho
Pistatxo
Pistachio
Pistache

Naranja 
Taronja
Orange
Orange

Marrón
Marró
Brown
Marron

Lila
Lila

Purple
Lilas

Natural
Natural
Natural
Naturel

VITAL JACOB, MAR

Maderas / Fustes / Woods / BoisPlástico / Plàstic / Plastic / Plastique 



Regulación lumbar
Regulació lumbar
Lumbar adjustment
Réglage lombaire

Brazos giratorios
Braços giratoris
Revolving arms
Bras giratoires

Sillas
Cadires
Chairs
Chaises
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globus.es
D.L. B-22.271-2010

1

Respaldo regulable en altura
Respatller regulable en alçària
Height-adjustable back
Dossier réglable en hauteur

Brazos regulables
Braços regulables
Adjustable arms
Accoudoirs réglables

Apilable
Apilable
Stackable
Empilable

PLP

Madera
Fusta
Wood
Bois

P
Piel
Pell
Leather
Cuir

Mecanismo basculante
Mecanisme basculant
Pivot mechanism
Mécanisme basculant

Contacto permanente
Contacte permanent
Permanent contact
Contact permanent

Desplazamiento del asiento
Desplaçament del seient
Seat movement
Déplacement de l’assise

Sistema autorretornable
Sistema autoretornable
Automatic return system
Système auto-retournable

Brazos extraíbles
Braços extraïbles
Removable arms
Accoudoirs amovibles

Mecanismo up-down
Mecanisme up-down
Up-down mechanism
Mécanisme up-down

Mecanismo sincro up-down
Mecanisme sincro up-down
Up-down synch mechanism
Mécanisme synchro up-down
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